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Annwyl Syr/Fadam,

YMGYNGHORIAD STATUDOL
Stryd Fawr Treorci a Ffyrdd Cyfaqos - Cilfachau Parcio Arfaethedig i Bobl
Anabl

Yn dilyn diwedd yr ymgynghoriad cyn-statudol, hoffen ni ddiolch i'r rhai a wnaeth
dweud eu dweud. Mae'r Cyngor yn cynnig cyflwyno cyfanswm o 7 cilfach parcio i bobl
anabl ar Stryd Fawr Treorci a ffyrdd cyfagos. Mae'r cynnig yn cael ei gyflwyno yn dilyn
pryderon ynghylch diffyg parcio hygyrch yn yr ardal i ddeiliaid bathodyn glas. Bydd y
cilfachau parcio i bobl anabl yn darparu parcio ar gyfer deiliaid bathodyn glas yn unig,
er mwyn ei gwneud hi'n haws ac yn fwy hygyrch i ymweld & chyfleusterau lleol a
busnesau.

Byddai'r cilfachau yma'n disodli'r trefniadau parcio presennol a'r cyfyngiadau aros yn
eu lleoliadau arfaethedig. Mae hyn yn cynnwys gosod cyfyngiadau aros (llinellau
melyn dwbl) mewn rhai lleoliadau, ac felly'n cynyddu cyfanswm y capasiti parcio yn yr
ardal.

Byddai'r cilfachau parcio i bobl anabl sydd wedi'u cynnig yng nghyffiniau uniongyrchol
y cyfeiriad yma'n disodli rhannau o'r ffordd sydd & chyfyngiadau dim aros ar unrhyw
adeg.

Pe bai'r cynigion yma'n cael eu cymeradwyo, dim ond y rheiny sy’n arddangos
bathodyn glas fyddai'n gymwys i barcio yn y cilfachau parcio i bobl anabl ar unrhyw
adeg. | gael rhagor o fanylion ynglyn & phwy sy’n gymwys i wneud
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cais am fathodyn glas, bwriwch olwg ar y ddolen ganlynol:
https://www.rctcbc.gov.uk/cynllunybathodynglas

O ganlyniad i'r cynnig yma, bydd y Cyngor yn cynnal Ymgynghoriad Statudol.

Dweud Eich Dweud

Mae manylion y newidiadau arfaethedig yng nghyffiniau uniongyrchol y cyfeiriad yma
i'w gweld yn y dyluniad atodedig. Mae modd ei weld ar-lein hefyd (ynghyd &'r lluniadau
ar gyfer y lleoedd parcio i bobl anabl sy'n weddill o fewn y cynnig ehangach) ar wefan
www.rctcbe.gov.uk/traffig. Byddaf i'n falch iawn o dderbyn eich sylwadau mewn
perthynas a'r cynnig. Rydw i wedi amgau ffurflen ymateb ac amlen barod.

Mae'ch sylwadau chi'n bwysig i ni a byddan nhw o gymorth i'r Cyngor yn ystod y gwaith
o ddod i benderfyniad. Bydd pob sylw sy'n berthnasol i'r cynllun yn cael ei ystyried, yn
unol & Cynlluniau Dirprwyo'r Cyngor. Byddwn ni'n ysgrifennu atoch chi maes o law i
nodi canlyniad y penderfyniad ac i roi gwybod i chi a ydyn ni'n bwriadu bwrw ymlaen
a'r cynllun yn ei ffurf bresennol.

Anfonwch eich sylwadau ataf i erbyn 24/02/26.

Pe hoffech chi anfon eich ymateb drwy e-bost, e-bostiwch:
gwasanaethautraffig@rctcbc.qgov.uk gan nodi cyfeirnod 'lF904-006".

Yn gywir,

Rebecca Baker
Y Garfan Rheoli Traffig
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RHONDDA CYNON TAF
——————
Owner/ Occupier
Scheme Ref: IF904-006 Date: 03/02/26

Telephone Queries: 01443 425001
Ask For: Mason Powell - Traffic Management

Dear Sir/Madam,

STATUTORY CONSULTATION
Treorchy Highstreet and Adjoining Roads, Treorchy— Proposed Disabled
Persons Parking Bays

Following close of the pre-statutory consultation, for which we would like to thank those
who made comment, the Council is proposing to introduce a total of 7 disabled persons
parking bays in Treorchy Highstreet and it's adjoining roads. The proposal is being put
forwards following concerns over the lack of accessible parking in the area for blue
badge holders. The disabled persons parking bays will provide parking for blue badge
holders only, making visiting local amenities and businesses easier and more
accessible.

The bays would replace the existing parking and waiting restrictions in their proposed
locations. This includes lengths of prohibition of waiting restrictions (double yellow
lines) in some locations, therefore increasing the overall parking capacity in the area.

The disabled persons parking bay proposed in immediate vicinity of this address would
replace a length of existing prohibition of waiting at any time restriction.

Only those displaying a valid blue badge would be eligible to park within the disabled
persons parking bays if implemented. For details on blue badge eligibility and how to
apply please see the following link:
https://www.rctcbc.gov.uk/EN/Resident/ParkingRoadsandTravel/Parking/Bluebadgep
arkingpermit.aspx
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As a result of the proposal the Council are holding a statutory consultation.

Give your views

Details of proposed changes in the immediate vicinity of this address are shown in the
attached drawing which may also be viewed online (along with the drawings for the
remaining disabled persons parking bays within the wider proposal) at
www.rctcbe.gov.uk/traffic. | shall be pleased to receive your comments on the proposal
and have enclosed a response form and a postage paid envelope.

Your comments are important to us and will help the Council in its decision-making
process. All observations relating to the scheme will be taken into consideration, in
accordance with the Council’'s Scheme of Delegation. You will be written to in due
course with the outcome of their decision and informed as to whether we intend to
proceed with the scheme in its present form.

Please could | receive your observations on this proposal by 24/02/26.

Should you wish to respond by e-mail please send to trafficservices@rctcbc.qov.uk
quoting reference ‘IF904-006’.

Yours faithfully,

Rebecca Baker
Traffic Management Team
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